Code Geass: Lost Colors

Translation

Days (日目): Day 5 of BK End
Times: Night （夜）
Tokyo scene: Black Knights’ Hideout (黒の騎士団アジト), Lounge (ラウンジ)

Characters: C.C. (Black Knights Route End Scene)
Scene Start

Location: 黒の騎士団アジト　ラウンジ: Black Knights’ Hideout, Lounge

C.C.:

「調子はどうだ、ライ」

My translation: How’s your body’s condition, Rai?

Rai:

「上々さ、Ｃ.Ｃ.」

My translation: Excellent, as a matter of fact, C.C.

C.C.:

「……」

My translation: …
Rai:

「なんだよ？」

My translation: What’s wrong?

C.C.:

「兆しが、出ているのではないか？」

My translation: You aren’t showing any symptoms, are you?

Rai:

「……」

My translation: …
C.C.:

「やはりそうか。　お前、ギアスが……」

My translation: So it’s as I thought. Your Geass is…

Rai:

「ああ。　過去に一度、暴走しているしな」

My translation: Yeah. In the past, it once went wild.

C.C.:

「……」

My translation: …
Rai:

「もうしばらくは、もたせるさ。　あと一息って予感もある」

My translation: I’ve already had this power for a long time. I can tell that I’ve once lost control of it at some point.

C.C.:

「すまない……」

My translation: I’m sorry.

Rai:

「なんで君が謝るんだ？」

My translation: Why are you apologizing?

C.C.:

「私は……」

My translation: I…

Rai:

「ゼロを守りたいんだろう？」

My translation: You want to protect Zero, right?

C.C.:

「……」

My translation: …
Rai:

「もちろん、僕にも守りたいものはある。　それがうまい具合に重なり合ってる

My translation: Of course, I also have something that I want to protect. It’s a fortunate thing for us to overlap in that.

そうだろ？」

My translation: Don’t you think?

C.C.:

「ああ……そうだ……」

My translation: Yeah…That’s right…

Rai:

「だったら、任せてくれていい。　僕にできることは精一杯やるさ。　君は、君のできることをやればいい」

My translation: In that case, please trust me. I will do my utmost to protect what’s important to me. That’s why you should do your best to protect what’s important to you as well.

C.C.:

「そうだな……」

My translation: You’re right…

Narration:

Ｃ.Ｃ.の目的が何かはわからない。　僕は、僕の道を進むだけだ。

My translation: I don’t know what C.C.’s objectives are. All I can do is continue following my own path.
そして、ギアス……。　この、得体の知れない力を僕が制御できれば……。

My translation: And, Geass as well…If I can control this mysterious power…
Scene End.
